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KOTHUTUBHBIN ACIHEKT NIEPEBOJIA META®OPBI
(HA MATEPHAJIE IIOBECTH M.A. BYJITAKOBA
«COBAYBE CEPJILIE» U EE IEPEBO/IOB
HA AHTJIMACKHUM SI3BIK)

H.U. Mapyruna

AHHoTanms. PaccMaTpuBaroTCsi BOIPOCHI HMHTEPIPETAIMU XYHOKECTBEHHOTO
TEKCTa B acMEKTe B3aMMOAEHCTBHSA TEKCTOBBIX SIBICHHH C KOHIENTYalbHBIMU
A3BIKOBBIMU CTPYKTypaMu. B ponu Haubonee 3Ha4MMON KOHLIENTYaIbHOH CTPYK-
TYpBI BBICTyNaeT MeTaopHdIecKas MOJAENb «UCNOBEK — 3TO JKHBOTHOE/3BEPHY.
IIpn MomenupoBaHUM TEKCTOBOM CHUTyallMM OHa COOTHOCHTCSI CO CMBICIOBOM
CTPYKTYpOH KitoueBoil TekcToBoi MeTadopsl B moBect M.A. bynrakosa «Co-
Oaube cepane». st Bepudukanuy (QyHKIMOHAIBHOTO IOTEHIHANa KIIOYEeBOH
TEKCTOBOH MeTadopsl «cobaube cepAle» aHAIM3HPYIOTCS J(Ba MEpeBoJia TEKCTa
IIOBECTH Ha aHTIMHACKHUH SA3BIK.

KiroueBble cii0Ba: nepeBoj, eAMHUILIA IepeBoa, MeTahOpHIECKOe BBIPAKEHHE,
(bakTop KyJIbTYpbl, KOHLENTyanbHas MeTadopa, KIroYeBas TeKcToBas Meradopa.

[IpoGiieMa BeIZEEHUS €IUHUIIBI TIEPEBOA B HACTOSAIIEE BpEMS SBISIETCS
CaMO#l CJIO)KHOM M JHCKYCCHOHHOM B IEPEBOJOBEICHUHU, T.K. CYILECTBYET
MHO’KECTBO HEOJIHO3HAUHBIX MOAXOMA0B K €€ pemeHuto. Bornpoc o BblAEICHUN
TaKOW KaTeropuu, Kak eJUHHIIA MepeBoia, KOTopas MOXKET ObITh CBeleHa K
3JIEMEHTapHOMY, HEPA3JIOKUMOMY 3JIEMEHTY OPHUTHHAIFHOTO TEKCTa, 00IaaaTh
OTIpEe/IeTICHHON CaMOCTOSATENIBHOCTBIO M PETYIISIPHOCTHIO, HEOJHO3HAYHO TPaK-
Tyetcd yueHbIMH. K npumepy, A.@. IllupseB HaXOAUT TEPMUH «EIUHUIA TIe-
peBosla» HE COBCEM YIAuyHBIM W MpEIaraeT BBECTH TaKyl0 KaTErOpHIO, Kak
«CIMHUIIA OPUCHTUPOBAHUSY, KOTOpas CHOCOOCTBYET JyYLIEMY IPHHSATHIO
cMbIciioBoro pemtenus npu nepesoje [1. C. 20]. JI.C. bapxynapos, paccmatpu-
Bas BOIIPOC O MUHUMAJBHOH eIWHUIle, ToIexKalei mepeBoay (unit of transla-
tion), IMeeT B BUAY «TaKylO €AWHHUILy B HCXOJHOM TEKCTE, KOTOPOH MOXKET
OBITH MOJBICKAHO COOTBETCTBHE B TEKCTE MEPEBOJA, HO COCTABHBIE YACTH KO-
TOpOIl 1O OTHENBHOCTH HE HWMEIOT COOTBETCTBHH B TEKCTE MEPEBOAA»
[2. C. 175]. U3 npuBeneHHON NeUHUIIMNA TIOHATHO, YTO SAWHHIICH IEepeBojIa
MOJKET CITYKUTh (PparMeHT MCXOTHOIO TEKCTa, KOTOPOMY HaXOAUTCS COOTBET-
CTBHE B TeKcTe mnepeBoja. Baxubeim 3asBinenueM JI.C. bapxynaposa sBuseTcs
TO, YTO CJUHHIBI MEPEeBOAa OTOXKIESCTBISIOTCS C €IWHUIAMH $3bIKa, BBIpa-
YKAIOIIMMHU pa3Hble 3HAUEHUS U UMEIOLIUMH Pa3HYIO MPOTSKEHHOCTh B TEKCTE.
OH npUXOIUT K BBIBOAY, YTO B Pa3HBIX CUTYaLMsAX B KaueCTBE €AMHUIIBI IEepe-
BOJIa MOKET BBICTYIIATh Ta WK WHAas eguHuIa si3bika [2. C. 189].

B manHOM mcciiejoBaHMM B Ka4eCTBE €AMHULIBI TIEPEBO/Ia BBICTYIIAET Me-
tadopruecKkas eIWHHIA TeKcTa. AHamu3 MeTadopbl B aclekTe MepeBolia Be-
POSITEH B CWIJIy CIIEAYIOIINX MPHYUH: BO-TIEPBBIX, MEPEBOa MeTahOpUIECKUX
eMHUI] BO3MOXEH, T.K. MeTradopa — MPHHAUICKHOCTH JIFOOOTO S3BIKA; BO-
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BTOPBIX, TEPEBOJI PACCMATPHUBACTCA KaK MEXKKYJbTypHas KOMMYHHUKaIIus,
OCYyIIECTBIIsIEMas B paMKax JUaliora KyJlbTyp, a MeTadopa ABISETCS eInHUIeH
W TIPUHAJISKHOCTBIO KYJBTYPHI, T.K. KOHIENTHI, MIMCIONINE IEPBOCTEIIEHHOE
KyJBTYpPHOE 3Ha4€HHE, JIETKO 00pa3yroT MeTa)OpHI.

MeTtadopa 10 HACTOAIIETO BPeMEHH B pabOTax OTEUECTBEHHBIX HCCIIe-
JOBaTeNel paccMaTprBaiach Kak CTIJINCTHYECKUN TPHEM, a TIepeBOJI OIpeie-
JISUICS. KaK BOCCO3JaHKE MEPEBOJYMKOM TEKCTa OPUTHHAJA, BCETO €ro CMBICIO-
BOTO M CTHJINCTHYECKOTO OOTaTCTBa, XOTS JJS OCYIIECTBICHHUS alleKBaTHOTO
MepeBofia YYUTHIBATACh HEOOXOIWMOCTh TIIyOOKOTO INPOHWKHOBEHHS B TOT
«CTPOUTENBHEIN MaTepuai, U3 KOTOPOro CTPOUTCS TEKCT [3—5].

SBnsisich YHHBEPCAJIILHOW W NMPUMEHMMOI BO BCEX sI3bIKax, MeTadopa
CPaBHHUTENBHO HEJETKO MoAmaéTcs mepeaade ¢ OJHOTO sI3bIKa Ha npyroi. Ore-
YECTBEHHBIE UCCIICIOBATENIN YCMATPUBAIOT HEKOTOPhIE TPYJHOCTH, CBS3aHHBIE
¢ mpobaemMoii nepeBoa MeTadopbl HA HHOCTPAHHBIH SI3BIK.

B kauecTBe 1eHTpanbHOI B pabOTaX OTEUECTBEHHBIX JIMHTBHCTOB pac-
cMaTpHBaeTCs IIpodiieMa COXpaHeHHsI cerudukn oopaza metadopsl. Kak yka-
3p1BaeT M.M. Mop030B, ClleIyeT BUACTh Pa3Iudus MEXIY KUBBIMH 00pa3amMu
(image-bearing expressions) U CTEpPIINMHUCS, CBOETO POJa «OKAMEHEIOCTIMI
(fossils). IIpu 3TOM OH 3amMedaeT, YTO «KHBOW 00pa3 MBI BOCCO37aeM B Iepe-
BOJIe, BhIMEpINU 00pa3 MbI mepenaeM 1o cmbiciay» [6. C. 29]. Eme ogHum
Ba)XHBIM 3aMedanneM M.M. Mopo3oBa siBisieTcsl yka3aHue Ha He0OXOAUMOCTh
COOJIFOJIEHUST «3aKOHA €IWHCTBA MeTaophl», T.e. HEOOXOJUMOCTh «CTPEMUTh-
cs K TOMY, YTOOBI 3JIEMEHTHI MeTa(opsl, BOCCO3JaBaeMOi B TepeBoie, OBUIH
CBSI3aHBI MEXIY cO00 HE TOJBKO B IIEPEHOCHOM, HO M B IPSIMOM CMBICIE» [6.
C. 29]. DTOT 3aKOH CBOAUTCS K TOMY, YTOOBI MEPEBOAYNK CTPEMUIICS] HAXOIUTh
€CTECTBEHHBIC JICKCUIECKHE COUETAHHS B S3bIKE-PEIUIHIEHTE, YTOOBI 3TH code-
TaHWS HE Ka3alHUCh YYXKIbIMU [T HOCUTENCH S3bIKA-PEIMITUCHTA U HE BHOCH-
T B CMBICT MeTaophl HOBBIX accouuanuii. OnpeneieHHyI0 CI0KHOCTh Ipe-
CTaBIIIET aBTOPCKasi 00pa3HOCTh. 37eCh MEPEBOAYNKY MPUXOANUTCS YIUTHIBAT
XapakTep o0pasa U ero poiib B KOHKPETHOM KOHTEKCTE IUIS TOTO, YTOOBI pe-
LINTh, CACAYET JIM COXPAaHUTh JAaHHBIM 00pa3 B MEpPEeBOAE WM €r0 MOXKHO 3a-
MeHUTh ApyruM. Kak npaBuio, mpocTyro (Hepa3BepHYTYH0) MeTadopy 0OBIYHO
yAaeTcsi COXpaHHUTh B TIEPEBOJIE, B TO BpeMsI KaK aBTOPCKHE CpaBHEHUS IIPHUXO-
JUTCS TIepeaBaTh C 3aMeHOH oOpasa.

[IpoGiiema mepeBoga MeTadophl IO MPEUMYIIECTBY HCCIIENOBAIACH 3a-
pyOexxHbIME yueHBIMH. MeTadopa paccMaTpuBaeTCs ¢ MO3WINI TEOPHH 3Ha-
YEHUS: «...TO, YTO MOXKET OBITh BBIPAXKEHO B OJHOM SI3BIKE, MOXKET OBITH Iepe-
BEJCHO Ha JPYrod, TaK KaK TO, YTO CKa3aHO, 00SA3aTENbHO JOJDKHO 00JIafaTh
3HaYCHUEM B s3bIKe-perunuente» [7. C. 5].

[IpoGiiema mepeBoga mMeTadopbl M3ydaeTCcs B COMPSDKCHUH OCHOBHOIO
MpU3HAKa M YCIIOBHS CYLIECTBOBAHHUS IEPEBOAA TEKCTa — HKBUBAICHTHOCTH.
B sTOoM oTHOmIEHNN 0cO00TO BHUMAHHS 3aCiTyXUBatoT padoTsl t0. Haiiner, yT-
BEPXKJAIOIIETO, YTO TMEPEeBOJ 3aKI0YaeTCs B CO3MAHWM Ha S3bIKE IIepeBoja
«OJIMKaHIIIEro eCTeCTBEHHOTO SKBHBAJICHTA» OPUTHHAIY, H pacCMaTpUBAaroIIe-
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T'0 9KBHBaJICHTHOCTH (DOpMalIbHYIO U TMHAMUYECKYIO, a Takxke Tpyabl k. Kat-
(dhopma, KOTOpEIit 000CHOBBIBACT (OPMATHLHYIO 3HAYNMOCTH M TEKCTOBYIO SKBH-
BaJICHTHOCTb. YCIIOBUSI COOJIIOJICHUSI DKBUBAJICHTHOCTH IIPH ITIEPEBOJEC MeETa-
(opBI CBOIATCS K yUETy cileqyloumx (aKTOpPOB: ONpeNeNeHHBIX MpaBwil nepe-
Bo/a MeTadop, THIIOB TeKCTa, KyIabTyphl [7. C. 6].

1. Heromapk momaraer, 9To niepeBoja MeTaopbl MOTHOCTHIO 3aBUCUT OT
THIA TEKCTa, B KOTOPOM OHa ymorpeOisieTca. OH mpeanaraetr pa3iudaTh JBa
TUTIA TEKCTOB: UHDOpMamusHble, B KOTOPHIX JIEKCUKATH30BaHHBIE MeTa(ophl
HEe HeCyT (YHKIHOHAJIHFHOW HATPY3KH M MOITOMY O0JaJar0T BBICOKOW CTerre-
HBIO TIEPEBOUMOCTH, XOTSI TAK)KE MOTYT HE YUHTHIBATHCS B MPOIlECce MEPEeBO-
JIa; 9KCHpeccusHvle, B KOTOPBIX MeTa(opbl BHIIOTHIIOT OOJNBIIYyI0 HHpOpMa-
THBHYIO Harpy3Ky W 00JaialoT HU3KOH CTENEHBIO MEePEeBOAMMOCTH, T.K. Tepe-
Jaf0T KOHTEKCTYalIbHYI0, CEMaHTHUECKYI0O M MParMaTHYECKyl0 HH(POPMALUIO
(8. C. 56].

Konerr XX — Hawanmo XXI B. oTnudaeTcs HaaudueM (QyHIaMEHTAIBHBIX
WCCIIEIOBAaHNH B 00JIACTH TEepPeBOa, B KOTOPBIX KYJIbTYPHBIH (haKTOp SABISETCS
JOMUHHPYIOIIUM TIPH TEPEBOJIC PEUCBOTO BHICKA3bIBAHMS, TEKCTa Ha APYTOH
s3bIK. VHTEpTpeTanust XyZ0KECTBEHHOTO TEKCTa OCYIIECTBISAETCS TOJBKO C
ydeToM J9HOCTH aBTopa W perunuenTta (FO.M. Jlotman, 3.51. Typaesa,
A.K. lonmun, B.A. Kyxapenko, H.A. Xpycranesa). Takas HanpaBiIeHHOCTb IO-
3BOJISIET BBISIBUTH OCOOGHHOCTH XYA0’KECTBEHHOTO TPOU3BEICHUS, TE€X S3BIKO-
BBIX €JMHMII, TP ITOMOIIM KOTOPBIX aBTOP XYIOXXECTBEHHOTO TEKCTa «BBIBO-
IAT» WHTETPUPOBAaHHBIN (parMEeHT pealbHOr0 MHpa M3 CBOETO CO3HAHUSI.
B enuHNmax s3pika, KOTOPBIMH TOJIB3YETCS aBTOP XYyIOXKECTBEHHOTO TBOpE-
HUSl, 3aKOTMPOBAHBI KOHIIETITH — MEHTAIbHBIE 00pa30BaHUs, SBISIOIIAECS pe-
3yJBTaTOM TIpoIlecca BepOaTbHO-KYJIBTYPHOH TepepadOTKH peaJbHOT0 MHpa
HOCHUTEIISIMH SI3BIKOBOTO KOJIJICKTHBA. JTH KOHLENTHI CIY)KAT KIIFOYOM K TTOHH-
MaHHIO HE TOJIBKO AaHHOH KyJBTYpPBI, HO U WHTEPIPETALNH OTACIBHOTO XyI0-
YKECTBEHHOTO TBOPEHHMS, T.K. ABJISIOTCS OPUEHTHPAMH TEKCTOBOTO IPOCTPAHCT-
Ba JUIs IepeBoIunKa. «HTepnpeTanus KOHIENTa KaKk MEHTaIbHOro 00pa3oBa-
HUS TIO3BOJISIET HE TOJIBKO PEKOHCTPYHUPOBATH “KOHLENTYAIBHYIO KApTHHY MH-
pa’” HOCUTENs SA3bIKa, HO U BOCCO3AaTh €r0 STHOMEHTAIBHBIA 00pa3, MOCKOIBKY
BCE KOHIIENITHI OO0JIAZaf0T HAMOHAIHHO-KYJIBTYpPHOW MapKHPOBAaHHOCTBIO, a
KOHILIENITYaJIbHAs CHCTEMa MPEeACTaBIsET COOOH STHOKYIBTYPHYIO penpe3eHTa-
U0 KOHIENTYalbHOH (DOPMBI MBICIH MPEACTABUTENSI TOTO HIIH WHOTO KYIIb-
TypHOTO TIpoctpancTBay [9. C. 127].

DakTOop KyJbTYPBI, KOTOPBII MOXKET HIPaTh 0COOYIO POJb MPH Iepe-
Boze MeTaophl C OAHOTO SI3bIKAa HA APYrod, paccMaTpuUBaeTC] MHOTUMH HC-
CJIEZIOBATEISIMHA B CHITy TOTO, YTO Pa3HBIE SI3BIKOBBIE COOOIIECTBA TO-Pa3HOMY
BOCIIPHHUMAIOT W KaTerOpH3HpYIOT Mup. BenencrBue BiIroueHus (akropa
KYJBTYPBI B CMBICT MeTa(Opbl, BOSHUKAIOT 0COObIe MpobiaeMsl nepeBoaa. Cuu-
TaeTcs, YTO «HE CYIIECTBYET YIPOIIEHHOTO OOINEero mMpaBwia Uil TepeBojia
MeTadopsl, HO CTEIeHb MEPEBOIUMOCTH JTIOO0H MeTadophl S3bIKA-HCTOTHHKA
3aBUCHUT OT: 1) OIpPENeNeHHOro KyJIbTYPHOTO OIBITA U CEMaHTHYECKUX acco-
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LUAIMHA, TPUBHECEHHBIX B MeTa(opy; 2) BOZMOXKHOCTH OBITh WX HE OBITh BOC-
MPOM3BEICHHONW HECOOTBETCTBEHHO B S3BIKE-PELUITUEHTE, OyIydr 3aBHCHMOI
OT CTEICHH “‘COBHAJCHUS B KaXJI0M KOHKpeTHOM cirydaey [7. C. 5].

[pouenypsl nmepeBoga MeTadopbl OCHOBAHBI HA CIICJOBAHUU OJHOMY U3
cnenyromux npasudi [8. C. 58]:

— COXpaHEHHE TOTo Xe MeTadopHIecKoro odpasa, HO €CTECTBEHHOTO
JUTSI HOCUTEJICH JIPYTOTO SI3bIKA;

— 3aMeHa MeTadopsl ApYyToil MeTadopoil — SIKBUBAIICHTOM;

— TiepeBol MeTa(opsl CpaBHEHHUEM;

— COXpaHEHHE TOTO K€ MeTahOopHUIecKoro oopasa ¢ J00aBICHUEM pa3bsic-
HstOIIeH HH(OpMAIIUHU, YTOOBI OCHOBA CpaBHEHMS MeTaOphI CTaa NOHSITHOM;

— mepeBo MeTadopsl IepeppasupoOBaHUEM.

C mo3urwii KOTHUTUBHOTO MOX0/1a K UCCIIEAOBAHIIO MeTadopsl B mepe-
BOJIC, KYJIbTYPHBIH KOMIIOHEHT, JIGXKAIUH B OCHOBE KOHIICITYaJIbHOU MeTado-
PBIL, TTO3BOIISET YBUIETh PA3IINYMSI B TOM, KaK B Pa3HBIX KyJIbTypaX CTPYKTYpH-
pyeTcsi OmBIT 4enoBeKa. | WrmoTe3a KOTHUTHBHCTOB IO TEPEBOAY MeTa(opsl
OCHOBBIBACTCA HA ABYX CHCHAPUAX:

— €CJIH TIPOEIMPOBaHKe U3 OJHON 00JacTH B IPYTyo B MeTadopax cXo-
e B JIBYX SI3bIKaX, TO MEXKIY SI3bIKaMH HE OOHApYKWBAETCs «KOHIENTYaIbHO-
ro casura» (conceptual shift);

— €CIIM MPOCIUPOBAHUE U3 OJIHOW 001acTh B Ipyryro B meradopax pas-
JIUYHO B JIBYX S3BIKAX, TO MEXKY S3bIKAMU HAOIOAeTCs HAJTHIUE «KOHIENTY-
aNbHOTO caBura» (conceptual shift).

Ocy1ecTBisis IepeBo] MeTaQOPhl B paMKaX MPE/JI0KECHHBIX CIEHAPH-
€B, MOXXHO YCTaHOBUTH, HACKOJIIBKO MeTaOpbl CXOXKH B OTIEIBHBIX aHAIA3H-
PYEeMBIX S3bIKaX M HACKOJBKO OTJIIMYAIOTCA W HCIBITHIBAIOT «KYJIBTYPHYIO
JOUCTAHIIMIO).

Benen 3a A, LIBeiiiiepom, KOTOPBIM ONpenessieT MepeBo Kak Mmpoiecce
MOWCKa pEIIeHHs, OOYCIIOBIEHHOTO BO MHOTOM (PYHKIIMOHAJIBHBIMH JOMHHAH-
TaMH TEKCTa, B CTaTb€ pacCMaTpUBaeTCs (PyHKIMOHHUPOBAHUE TEKCTOBOW JOMH-
HAHTHI — KIIFOYEBOI TEKCTOBOI MeTadophl, C IOMOIIBI0 KOTOPOU aBTOp MOBECTH
BeZIeT AMajor ¢ ynraTeneM. Meradoprueckie eqHHUIIBI TAKKE PacCMaTPUBAIOT-
Csl B aCTIeKTe IKBUBAJICHTHOCTH X MEPEBO/Ia HA aHTIIUICKAN S3BIK.

XyI0’)KECTBEHHBIH ITEPeBOJT TOPOXKIACTCS MMOTMHHUKOM, a 3HAYUT, BCEMH
«KITFOYEBBIMH TOYKAMH» OPUTHHAIBHOTO TEKCTa, COOTHOCUMBIMH C UX KYJBTYp-
HOW MapKHpPOBAHHOCTBIO M 3HAYUMOCTHIO. MoOJETHpoBaHHE TEKCTa IepeBojia
MIPOMCXOUT YepPe3 COMOCTABICHUE W MPOTHBOIOCTABICHUE KITFOUYEBBIX KOMIIO-
HEHTOB TEKCTa, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT MOPOXKICHUIO TEKCTA OPUTHHAIIA.

B xoHTekcTe maHHOW pabOTHI MEPEBOA paccMaTpHBAeTCsl Kak IIPOIECC,
OCHOBAHHBIN Ha CIIOCOOHOCTH MEPEBOAUMKA MOTPY3UTHCA B KOHTUHYYM JPYTO-
TO sI3bIKa, B MHOE COIMOKYJIBTYPHOE U3MEPECHHUE U TPOJIEMOHCTPUPOBATH B3au-
MOJICHCTBHE CO3HAHWH aBTOpa W MEPEeBOAUMKA Yepe3 AUaior KynsTyp. Kak mo-
naraet T.M. JIpua3e, OCHOBHBIM yCJIOBUEM aJ€KBaTHON KOMMYHUKAIUU SIBJIS-
€TCsA JOCTHXKCHHEC CMBICJIIOBOT'O KOHTAKTa, KOTOpBIﬁ 6a3preTc;I Ha COBIIaICHUU
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«CMBICIIOBBIX (DOKYCOBY» MOPOKIAEMOT0 U MHTEPIPETUPYEMOTo TekcTa. Takue
«CMBICTIOBBIE (POKYCHD» BBICTYTAIOT «IHAT(OPMON» IS yCIEUTHOTO OCYIIIEeCT-
BIICHUSI B3aMMOIIOHUMAHUS aBTOpa W TEPEBOJYHMKA B YCIOBUAX MEXKKYIBTYP-
Hoit kommyHuKaruu [10. C. 150]. B paboTe B kauecTBe TaKMX CMBICIOBBIX (o-
KYCOB pacCMaTpPUBAIOTCS AJIIEMEHTHI TEKCTa, Perpe3eHTUpYoIue GperiMOBYIO
CTPYKTYPY, MapKHpPOBAHHYIO CEMAaHTHYECKHM IMPHU3HAKOM <CKHBOTHOTO Hada-
J1a», KOTOpasi OpraHu3yeTcs TeKCTOBOM TOMUHAHTOM.

B coBpeMeHHOM TepeBOAOBEICHUN YTBEPIWIACH MBICIH O TOM, YTO
MO’KHO TOBOPHUTH JIMIIE 00 YCIOBHOM IKBUBAJEHTHOCTH TEPEBOJA MO OTHOIIE-
HUIO K MOJIMHHHKY, «IIEPEBOJ] MOXKET JIUIIb OCCKOHEUHO COJIMKATHCS C TOI-
muaHuKOM» [11. C. 24], BcieacTBHE Yero XyJ/I0KECTBEHHOMY IEpEBOAY MpPH-
cymr (heHOMEH MHOKECTBEHHOCTH. XyI0KECTBEHHBIN IIEPEBOJT HE MOXKET KHUTh
0e3 TBOPYECKOTO COPEBHOBaHMS, «(PHHAIHHOT0», OKOHYATEIBHOTO IEPeBOAA
ObITh He Moxke» [12. C. 193].

B nanHOM WcciieoBaHMN aHAM3HPYIOTCS JBa TepeBoja moBectu «Co-
Oadbe cepriey, BRIMOTHEHHBIX Maiikiom ['mennn m ABpui Ilaiiman, T.K. co-
MIOCTABJICHUE Pa3HBIX TEPEBOJIOB IMO3BOJIUT BBISBUTH BAPHUAHTHI BO3MOXHOTO
MPOYTEHUS TIEPEBOTUNKAME aHAIM3UPYEMOTO TEKCTa 4Yepe3 MPHU3MY CMBICIIO-
BBIX (DOKYCOB — KOMITOHEHTOB KIIFOUEBOM TEKCTOBOW MeTadopnl. AHanmm3 pe-
3yIBTATOB JACSITEILHOCTH TIEPEBOTINKOB MIPH UHTEPIIPETAIIUHN XY10’KECTBEHHO-
r0 TEKCTa MO3BOJIUT MIPOBEPUTH THIOTE3Y O 3HAYUMOCTH JTAHHBIX KOMIIOHEHTOB
B MOPOXKJCHUH TEKCTa, a TaKXKe O TOM, YTO KIIF0UeBasi TEKCTOBas MeTadopa B
MPOIIECCE TEKCTOMOPOXKACHUS OpraHu3yeT MeTapOpHUCCKUN CIBUT 3HAYH-
TEIHHOM YacTH MPOU3BEICHHUS.

XynoxectBeHHBIH TekcT M.A. BynrakoBa «Cobaube cepaie» mpeacTas-
nseT coOoi peanmu3anuio MeTadOpHUIECKON MOJENN «YelIOBEeK — 3TO KUBOT-
HOE/3Bepb». MeTahopruecKuii MePeHOC «YCIOBEK — 3TO KUBOTHOE/3BEPH» OT-
MEUEH HE MPOCTO PETYISAPHOCTHIO B SI3BIKOBOM MPUMEHEHUU Y MHOTHX 3THOCO-
o0IIecTB, HO W CTPEMJICHHEM CO3[aTh EIWHBIA CHOCOO MHUPOBOCIIPHUSTHSL.
B nentpe acmexryanmuzanuu momoO0HOW MeTadophl MPOCICKUBACTCS TCHICH-
1Sl TPOTHUBOIIOCTABUTh KUBOTHOE 4YeioBeKy. Haubolee sipko TaHHOE MPOTH-
BOTIOCTaBJICHHE MOXET IPOSBISTHCS B OIEHOYHOH (0OpasHoit) metadope. Ce-
MaHTHYECKUH TPU3HAK OKHBOTHOTO Hadaja» BBICBEUMBAETCS B HOMHHAIMSIX
HEOAYUICBICHHBIX MPEAMETOB, NEHCTBUN, BHEIIHUX U BHYTPEHHUX XapaKTepH-
CTHK JrofeH, 3BykoB yenoBeka. JI.II. banamoBa orMeuaer, 4To «MMEHHO B 3TOU
obOmactn MetadoprdecKie HAWMEHOBAaHUS CTPEMSTCS BBIMTH 3a Tpeelsl
MIPEAMETHON JEKCUKH WM J1aTh XapaKTEPHUCTUKY MCHUXUICCKOMY, SMOITMOHAIh-
HOMY COCTOSIHHIO YEJIOBEKa, OLIEHUTH YeloBeka Kak nuyHocTh» [13. C. 13].
Cpenu criekTpa QYHKITHH KOHIENTYaTbHON MeTadophl BRIACISICTCS TEKCTOO0-
pasyromas ¢GyHKOUA. B mporiecce OCYIIECTBICHHUS TEKCTOMOPOXKIAIOIIeH
(YHKITMH TTPOCIECKUBACTCS BIUSHUE KOHIENTYalbHONH MeTadOphl Ha JOMUHU-
pYIOIIE TEKCTOBbIE METa(OPHI.

[Tomemasice B TEKCTOBYIO TKaHb XyJ0)KECTBEHHOTO TPOM3BEACHUs, Oa-
30Bas MeTaoprueckas MOJEIb «UEIOBEK — 3TO KUBOTHOE/3BEPh» U €€ POJIOo-
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BUAOBOW BapHaHT «4EJOBEK — 3TO CcOo0aKay», MpOCHHPYs CBOM IOTEHIMU Ha
KIJIFOUEBYIO TEKCTOBYIO MeTaopy «cobadbe cepare», OPraHu3yoT MeTadopu-
YEeCKUH CIBUT 3HAYUTEIBHOM YacTh TeKCTa nmoBecTH. MeTtadopuueckue euHuU-
LBl CYIIECTBYIOT B TEKCTE HE M30JIMPOBAHO APYT OT ApPYyTa, a GOPMUPYIOTCSI BO
(peiiMOBYIO CTPYKTYpY, I/ie BCE KOMITIOHEHTHI CBS3aHBI «aCCOIMATHBHON Iay-
TUHOW», HAIPaBJIEHHON Ha KOHLENTYaJIbHYIO A3BIKOBYIO Mojeib. KiroueBas
TEeKCTOBas MeTadopa, TOMEIICHHAs B 3arjiaBue NPOW3BEACHUS, SBISIETCS
(YHKIIMOHANBHON JOMUHAHTOW, KOTOpasi CIIOCOOCTBYET KOHCTPYHPOBAHUIO U
BBICTPAaMBAaHHUIO CMBICIIA TEKCTA.

[Ipu MonenpoBaHUM TEKCTa MEpeBojia MepeBoaYrK mnosectd «Cobaube
cepALe» BBICTYMAET KaK HMHTEPIPETATOp KOHUENTYaJdbHOM WHpOpManuu M
MpOrpaMMBI, KOTOpas 3ajOoKeHa B OCHOBY TEKCTa M B 3HAYUTEIHHOW CBOEH
YaCcTH BOCXOJUT K ABYM KOHLENTYaIbHBIM METahOPHUECKHM MOJIEISIM: «UeJI0-
BEK — 3TO JKUBOTHOE/3BEPHY», «IEJOBEK — 3TO cOOaKay; BHICTYIAET KaK COABTOP
TOM CEMaHTUYECKOW MPOTrpaMMBbl, KOTOpasl 3aJI0’KeHa B OCHOBY KJIFOUEBBIX MO-
MEHTOB TE€KCTa, B TOM YHCII€ U B OCHOBY KITFOYEBOW TEKCTOBON MeTa(OpHI «CO-
Oadbe cepaLey.

B anammsupyemoii moBectu «Cobadbe cepiie» 3a eIUHHILy TepeBoja
MIpUHAMAaETCs JTI000e MeTaQopruecKoe BhIpaKeHNE, CO3TaHHOE TI0]T BIUSHHUEM
TEKCTOBOW JIOMHHAHTHI — KJIFOUEBOW TEKCTOBOU MeTadophl «codaube cepaiey,
HampaBJICHHON Ha pealn3alyio ONpeelieHHONM CEeMaHTHYECKOH MpOrpaMMBl,
BBIIBUTAIONICH MPU3HAK KMBOTHOTO Hadaia» B MeTadopax Ha MEpBBIN IUIaH.
VY4uThIBas BBINIECKAa3aHHOE, CIEAYET PACCMOTPETH JIBE B3aWMOCBSI3aHHbBIC 3a-
nayn. Bo-niepBbIX, MpOaHATU3UPOBATH U COMIOCTABUTH B JIByX TEKCTaX MEPEBO-
na MetadopuUvecKHe BBIPAKEHUsS, CO3JaHHBIE Ha OCHOBE CTOJIKHOBEHHS KOH-
IIENTOB «CO0aKa» M «Cep/Ie» B MPOCTPAHCTBE KIFOUEBOW TEKCTOBOW MeTado-
pBl. Bo-BTOpPBIX, OmpenennTh CTeNeHh HATMYKSI MM OTCYTCTBHS KOHIICTITYalb-
HOTO CIBHra MEXIY TEKCTaMU OpUTHHAla U MepeBojia, YUuThIBas (pakrop pea-
JTU3aIMA B TEKCTaxX IEPeBOZOB KOHIENTYalIbHONH MeTaQOopHuecKOod MOIemu
«YENIOBEK — ATO JKUBOTHOE/3BEPHY.

[Ipexne Bcero paccMOTpUM MEPEBOJ IPYMIIBI KYJIbTYPHO-MapKUpPOBaH-
HBIX MeTadOpPUYECKHX BBIPAXKEHHH TOBECTH C CEMaHTHYECKHUM IPHU3HAKOM
«OCKUBOTHOTO Hadyalla» B acleKTe OTPakKeHWs MOHATHS 31a. Meradopudeckue
SIMHUIBL, CBA3aHHBIE C OTPAKEHHEM MOHATHS 3J1a B UCXOJHOM TEKCTE, SBIIS-
10TCs OpaHHBIMH HOMWHAIUSIMH, HAIPUMED 2AOUHA, HCAOHAS MEApb, 80P C
Mmeonotl mopooti. IlepeBoa Takmx MeTaQOPHUIECKUX STUHUI] CBOIUTCI K HAXO-
KICHUIO TPaAWLIUOHHBIX OpaHHBIX HOMHHAIMN, CYIIECTBYIOIIMX B S3bIKE-
peuunuente. Tak, B clieAyloleM NpuMmepe metadopuyeckas eIUHULA UCXOA-
HOTO TEKCTa 2aduHa 3aMeHsIeTCSA B JIByX IepeBojiaXx Ha MeTadOpHUIECKYIO elIu-
HUILY C8UHbs, B KOTOPOH aCIEeKTyalU3UPYIOTCsl OTPUIIATEIbHBIE CMBICIIBI «HE-
MPUCTOHHOCTH, MOATOCTH, HEYHCTOIUIOTHOCTHY.

Hezo0s1i 6 epsasnom koanaxe — noeap cmonogol HOPMAILHO2O NUMAHUSL
cayorcawux Llenmpanonozo Cosema Hapoonozo Xozsiicmea — niechyn Kunsm-
KoM u obeapun mue aeewlil Oox. Kaxas zaduna, a ewe nponemapuii [14. C. 105].
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Some bastard in a dirty white cap — the cook in the office canteen at the
National Economic Council — spilled some boiling water and scalded my left
side. Filthy swine — and a proletarian, too (0ykB. Mep3kas cBuHbs) [16. C. 5].

That villain in a cook’s hat — the chef at the canteen of Normative Nour-
ishment for the employees of the Central Council of the People’s Economy —
splashed boiling water at me and scalded my left side. Swine that he is, and
him a proletarian (OykB. cBuHBS, BOT KTO 0oH) [15. C. 195].

Kpome Toro, meradopuueckas enuHUIA c8uHbs SBISETCS HambOoiee
yHnoTpeONUTEbHPIM HHBEKTHBHBIM BBIPKEHHEM B SI3BIKaX €BPONEHCKOrO CTaH-
napta. Takum o0pazom, MeTtadopruecKasi eIMHUIIA CE8UHbs BBICTYIAET B Iepe-
BOJAX «CyOCTHTYTOM paBHOW (YHKUIMOHAIBHOH MPHUIOAHOCTH» B SI3BIKE-
pEIUIIeHTe W He SABJSETCS UYXKABIM JIJISl HOCUTENEH IPYyroro s3bIKa, a TakKe
COOTHOCHTCS C OCHOBHBIM CEMAaHTHUYECKHUM HAIpPaBICHHUEM KIIFOUYEBOW TEKCTO-
BOI MeTaophl «cobadbe Ceparey.

BosMoxkHOCTH TIepeBofia aBTOpCKOM MeTaopbl B KOHTEKCTE OONBIION
MPOTSHKEHHOCTH CBOJATCS K HWCHOJB30BAHHUIO TEPEBOTYMKAMH  CJIETYFOIINX
npuemoB: 1) nepenaya MeTaopruvIecKkoil eUHUIBI C YIETOM CEMaHTUYECKON U
HaI[MOHAIBHO-CTIENU(UIHON HAINpPaBIEHHOCTH TEKCTa IOBECTH; 2) Tepemadya
MeTahOopHIecKO €IWHUIIEI CpaBHEHHEM; 3) pacmmppoBKa HOMHHATHBHOTO
cMBIcia MeTaQopruIecKoi eAnHUIBI. PaccMOoTprM puMepst:

JKueom 6w gvicmpudicen, u menepb 0okmop Bopmenmann, msoiceno
obiuia U cnewida, MAWUHKOU 6beddact 6 wepcmy, cmpue 20108y Lllapuka
[14. C. 138].

His stomach was shaven and now Doctor Bormenthal, breathing heavily,
was hurriedly shaving Sharik’s head with clippers that ate through his fur
(O6ykB. BeIcTpuras ronoBy Illlapmka HOXHWUIIAMH, KOTOpPBIE BHEJAINCH B
mepcTs) [16. C. 53].

His stomach had been shaved and now Dr. Bormental, breathing heavily
and hurrying, eating away the hair with his clippers, was clipping Sharik’s
head (OykB. cvenas mepctb HoxHELAMHE) [15. C. 237].

ABTOpckas MetadopruecKas €AMHHUIA B JTAaHHOM KOHTEKCTE COICPKHT
aKTyaJTM3UPOBAHHBIN MPU3HAK «OKUBOTHOTO HAYaja», OCHOBAHHBIA Ha BOCIIPH-
SITAW TPAIUITMOHHOTO 00pa3a co0aku BO BpeMs MpHeMa Muiiy. B maHHOM ciy-
Yae aKTyaJu3UPYIOTCS JOMOJHUTEIbHbIE OLEHOYHBIE NPHU3HAKH MOBEIACHUS
KUBOTHOTO BO BpeMsl NprueMa MUIIH: €€ >KaJHOCTh, HEHACBHITHOCTh, 3JIOCTH,
BBIZICIIIEMBIE BO (hPEHMOBOM CTPYKType KOHIenTa «cobakay. Clemys mpuHITN-
My COaBTOPCTBA MOPOXKICHHS U MHTEPIIPETAIINN TEKCTa, 00a epeBOJUNKa BOC-
co3garoT o0pa3 KUBOTHOTO, coOaku B mepeBoje. CeMaHTUYEeCKHH NpHU3HAK
«OCKUBOTHOTO Hadaja» COXpaHEeH W ImepenaH B 000MX MepeBOAax, TaKMM oOpa-
30M, MBI MOXXEM T'OBOPHUTH O JOCTH)KCHHH TEPEBOJUYUKAMH CEMaHTHYECKON
SKBUBAJIEHTHOCTH MpPHU TNepefade AaHHOTO MeTa(opuiecKoro BBIPAXKEHUS MO-
BECTU HA aHTJIUUCKUM SI3BIK.

CoxpaHenne 00pa3HOTO CTPOsI TIOBECTH, 6€3 0CO00T0 CMBICIIOBOTO C/IBHTA
NpH TIepeBojic MeTadopbl, MOXKET JIOCTHTAThCS 33 CUET MCIONB30BAHUS IPYTHX
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BBIPA3UTEIBHBIX CPEJCTB, B YaCTHOCTH cpaBHeHus. [lepeBo Meradopsl cpaBHe-
HHEM CYHTAETCS CaMbIM MPOCTBHIM CIIOCOOOM JIOCTHIKCHUSI 3KBHBAICHTHOCTH,
T.K. B OCHOBE JII000¥ MeTadopsl JeKUT KOCBEHHOE cpaBHeHHe. Kpome Toro, B
aHAM3UPYEMOM HaMM KOHTEKCTe, MeTadope, NepelaHHOMN TI1arojioM ¢ Hapeyu-
€M, SKBUBAJICHTOM CMOXET MOCITYKUTh TOJBKO CPABHUTENBHBIN 000POT.

bopmenmansy nabpocunca xuwno, cman Komvsmu mapau oagums Illa-
PUKOBY paHy, 3amem MAIeHbKUMU, KAK Obl CAXAPHbIMU WURYUKAMU 3AJICAT ee
Kpas, u ona gvicoxna [14. C. 139].

Bormenthal swooped like a vulture, began dabbing Sharik’s wound with
swabs of gauze, then gripped its edges with a row of little clamps like sugar-
tongs, and the bleeding stopped (6yxB. HaneTen kak xumHUK/Tpud) [16. C. 54].

Bormental pounced like a predator and began pressing on Sharik’s
wound with swabs of gauze, then, using small pincers not unlike sugar tongs,
pressed the edges together and it dried up (OykB. HaOpocHIICS KaK XHIHHK)
[15. C.239].

Hcnonb3oBaHue cpaBHEHUS HE TPEOYET OT MEPEBOJUMKOB YIOTPEOICHUS
OJHHX W TeX XK€ JICKCHYECKMX KOMIIOHEHTOB B ero cocrase. [losTomy mo-
pasHOMY BOCHPUHHMMAs 00pa3 XHIHHUKA, MEPEBOTUMKH HUCTIOIB3YIOT B MEPEBO-
Jlax pasHble JICKCHUYECKHE SAWHUIBI. JTO 3aMeuaHue B IMEePBYIO odyepelh Kaca-
erca nepeBosoB Maiikia ['JIeHHH, B KOTOPBIX BHOCSITCA HOBBIE acCOLMAllUM B
KOHTEKCT IepeBOoJia TIOBECTH, OTOKAECTBIISS 00pa3 XUIIHOTO KUBOTHOTO € 00-
pPa3oM XHUIIHOW MTHUIBI.

[Ipu uHTEepnpeTanuu NEePeBOIUNKAMUA MeTaOPUUCCKUX CIAMHHUIL, KOM-
MMOHEHTHI KOTOPBIX TIOBTOPSIOTCS B TEKCTE, HE BCETIa MOXKHO HAOIIOIATh «CUH-
THIBAHUEY» TOW CEMAHTUYCCKOW MPOTrPaMMbI, KOTOPAs 3aJI0KEHA B OCHOBY OpH-
THHAIBHOTO TeKcTa. PaccMoTpum mpumep:

Tlomom nunoii Heeudannozo hacona, 6cynys ee xeocm 6 nepsyio Obipou-
KY, HAUa/l RUIUMb, KAK 8bINUIUBAOM OamcKkull pykooenvHuiil suyuk [14. C. 140].

Then with a saw of the most curious design he put its point into the first
hole and began sawing through the skull as though he were making a lady’s
fretwork sewing-basket (OykB. muiioii HHTepeCHOro AW3aiiHa, BCYHYB €€ OCT-
pue) [16. C. 55].

Then with of a curiously-shaped saw, the tail of which he inserted into
the hole, he began to saw... (OykB. muioii uHTepecHOU (HOPMBI, XBOCT KOTO-
poii...) [15. C. 240].

ITepeBomunnia ABpun IlaliMan cTpeMuTCA MepelaTh acCOMATUBHYIO
CBSI3b M OOpa3HBId CMBICT MeTa(opbl X60Cm MUIbl IYTEM COXPAHEHHUS BCEX
CeM, COJIepIKaIIIXCs B UCXOAHOHN MeTtadopuueckoii equnaune. Maiikn [neHHu B
CBOEM TIEpPEeBOIC «CHUMAeT» MeTaopy U paciiuppoBhIBACT ¢ HOMUHATHBHBIH
CMBICIT, 3aMEHUB x¢ocm (tail) Ha Koruuk/ocmpue (point).

ATpuOYTUBHBEIC COYETAHUS, OPOKIACMBIC CTPYKTYPOU KITFOUCBOM TEK-
cTOBOU MeTadophl «cobaube cepie», NPEACTaBIAIOT CO00 aBTOPCKHE MeTa-
(dopbl, OCHOBaHHbBIC HA HMCIIOIH30BAHUH S3BIKOBBIX CIWHHII KOHIIENITYaTbHOTO
¢peiima «cobakay. Hanbomnee agexkBaTHBIM NEPEBOJOM aTPUOYTHBHBIX MeETa-
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(opruecKiX coYeTaHHH MOXKHO cyHMTaTh mepeBox ABpui [laiiman, koTopas
9acTO MCIOJb3YET IIPUEM IIOJHOIO MEpeBoJa aBTOPCKOI MeTadopsl, COXpaHssl
HE TOJIbKO BCE CEMaHTHUYECKHE KOMIIOHEHTHI MeTaOpHUECKOTO BBIPAKEHUS,
HO H CBSI3b C TEKCTOBOM JOMHHAHTOH, OOHapy>KHBasi pacrio3HaBaHUE €€ TEeKTO-
MOJEIUPYIOIIET0 MoTeHuana. JlanHbli (akT CBUAETENBCTBYET 00 OTCYTCTBUU
KOHILIENITYQJIBHOT'O CIIBUTa MEXIy TEKCTOM OPUTMHAIA U [IEPeBOJa.

PaccMmoTrpum ciienyromuii mpumep:

Beuepom nomyxna kamenmnasa nacme, 6 OKHE HAO NOAOSUHHOU 3AHAGE-
COYKOU CMOANA 2YCMAsL U 8ANCHASL NPEYUCMEHCKASA HOUb ¢ 0OUHOKOU 363001
[14. C. 134].

In the evening the fiery furnace subsided and above the curtain half-way
up the kitchen window hung the dense, ominous night sky of Prechistenka
Street with its single star (OykB. orHenHas neus) [16. C. 47].

In the evening the gaping stone jaws lost their fire and in the window of
the kitchen above the white half-curtain, there was a glimpse of the dense and
solemn Prechistenka Street with a single star (OykB. MIUPOKO pacKphITHIC Ka-
MeHHbIe uemtoctn) [15. C. 232].

Jns mepemayn ceMaHTHYECKOM HKBHMBAJEHTHOCTH IIEpeBOJa HEOOXO-
IUMBI TpaHC()OPMAaIMOHHEBIE OTIEpaIlii, KOTOPBIE BIEKYT 3a co00i Momudu-
KalMl CEMaHTUYECKON CTPYKTYpPhl BBICKA3bIBaHUSI, OCHOBHON NPUYMUHOH IO-
CIIETHUX CTaHOBUTCS M30MPATEIBHOCTH SI3bIKA [0 OTHOIICHUIO K SBICHHIM
BHESI3BIKOBOIO MHpa. MeTadopuieckoe BBIpaXKCHUE KAMEHHAs NACMb YIOT-
pebnsieTcst st 0003HaueHUs MeYd. ABTOP TEKCTa MOAJMHHHUKA CPaBHHUBAET
ee C MacThlo 3Beps U COOTHOCUT ¢ aTpuOyTOM aja, 4TO XapaKkTepHu3yeT MeTa-
(opuueckoe BBIpAXEHHE KaK BKJIIOYAIONIEEe KyJIbTypHO-CHEHU(PHUUHYIO KOM-
moHeHTy. B mepeBoze, BemonHeHHOM Maiikiom [nenHu, Metadopudeckoe
BBIpQXKCHHUE KAMEHHAS NACMb 3aMEHSIeTCsl HAa aTpuOyTHBHOE COYETaHUE 02-
HeHHas neyw. IlepeBOMYMK B JaHHOM Cllydae HCIONB3YeT 3aMeHy oOpasa, OH
«cHuUMaeT» Metadopy U pacKpblBaeT ee HOMUHATHBHBIN cMblci. IlepeBoauu-
na ABpun [laiiMaH CTpEeMHUTCSI K COXPAaHEHHIO BCEX CEM, COJACPIKAIIMXCS B
UCXOAHOH MeTadopUUecKON eAWHUIE, CPaBHHUTE: KAMEHHAS nAcmv = Stone
jaws. IlepeBoauuK MPOIYCKAET XyI0KECTBEHHYIO ACHCTBUTEIBHOCTD OPUTHU-
Hajua «4epe3 ceds», aHAIOTUIHO TOMY, KaK 3TO AEJaeT aBTOp C ACHCTBUTEIb-
HOCTBIO peajbHOH, a TAKXKe yCTaHABIMBAET JUAJIOT C aBTOPOM H €ro KyJbTy-
poii. OHaKO HY>KHO CKa3aTh, YTO MEPEBOMYMK BHIUT mepen coboil Mup yxke
OTPa)KEHHBIM, BBIOOP OTPa)Ka€MOI'0 y4acTKa 3HAHUS OCYIIECTBIIEH, IIOITOMY
3a/ia4a IepeBOIUNKa 3aKII0YAeTCsl B HAXOXKICHUU PEJICBAHTHBIX 3HAHUN /IS
nepegavu aBTOPCKO MeTadophl.

AHanmu3 pacCMOTPEHHBIX [IEPEBOJIOB METAQOPUIECKUX BBIPAXKEHUI, CBA-
3aHHBIX ¢ M300pakeHneM obpasa IllapukoBa, mpencTapnsieT 0coOblii HHTEpEC.
HanHast Tpynna MetadOpHUECKHX CIMHUI] MOJy4aeT Haubojee aleKBAaTHYIO
MHTEPIPETALHIO B NIepeBogax. AHAIH3UPYS IPYyNITy MeTaQOPUIECKUX €IUHHL,
OTpaKarOIUX PEUEBOE MTOBEJCHUE YEJIOBEKA Uepe3 rojJ0COBOE MPOSABICHUE CO-
Oaku, HaOMrOIaeM, YTO 00a MEePEBOTUMKA SKCIUTUIIUPYIOT NaHHBIA (BakT u ocy-
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LIECTBIISIIOT MIEPEBOJI HA ypOBHE «MeTadopa — MeTadopay, YHoTpeOss JeKCH-
YEeCKUH SKBUBAJICHT SI3bIKA-PELUIINEHTA, TEM CAMBIM JOCTHIasi CEMaHTHYECKON
SKBUBaJIEHTHOCTH. Hanpumep:

Paszee s npocun mne onepayuio 0enamsv? — 4e106€K 603MYUJEHHO 1A
[14. C. 152].

«I didn’t ask you to do the operation, did 1?» — the man barked indig-
nantly (OyKkB. 4eloBek yasi1 Bo3mynieHHo) [16. C. 74].

«Did I ask you to have this operation?» The man’s voice rose to an in-
dignant bark (OykxB. 4eOBEYECKUI T'OJIOC TIPEBPATHIICS B HETOMYIONTUH JIaki)
[15. C. 255].

B 3akmouenue oTMeTHM, YTO B TIpoliecce nepeBoja GopMupyercss HoBas
YHUKaJbHAs CUTyalMs [UI1 KaKAOTO TEKCTa, NEPEXOJ]] B UHYIO KYJbTYPHYIO
MoJieNls Mupa. MIHTepnpeTaTop TeKcTa CTATKUBACTCS C CEMaHTHYECKHM SIPOM
XYA0KECTBEHHOTO MPOW3BEACHUs. JleTepMHUHAHTaMHU TMEepeBOJa MOTYT BBICTY-
naTh eIMHHULBI 00pa3HOro (OHAA XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa, B YACTHOCTH TEK-
CTOBasl JOMUHAHTa — KJIIOYEBas TEKCTOBast MeTaopa. AHaAIN3 IEPEBOAOB IO-
Bectd M. bynrakoBa, BeimonHeHHbIX ABpui [laiiman u Maiiknom ['nenu, mo-
3BOJIICT BBUIBUTH, YTO OfHA mepeBoaunna (Aspui [laiiman) ynaBnuBaer daxt
HQJIMYUS B TEKCTE IIOBECTU TEKCTOOOPA3yIOLIEro JIEMEHTa U CTPEMHTICS Hau-
Ooyiee TOYHO TIepeBecTH MeTapOpHUYECKHE SAWHHIBI TEKCTa, CO3JaHHBIC TOA
BIMSHUEM KIIIOYEBOI TEKCTOBOW MeTadopsl, T.e. HEPEBOAYUK PACIIO3HAET JO-
MHUHAHTY IPOM3BENCHNS U COXPAHSAET CEMaHTUYECKUI KOMIOHEHT <GKUBOTHOTO
Hayana» B MeTapOpHUECKIX HOMUHALUAX. BTOPO# NepeBOAYMK MOBECTH Yalle
UCIIONIB3YeT TpaHC(OPMAIMOHHBIA METOJ MepeBOa, pacin(poBBIBACT MeTa-
(doprueckre eIuHHLBL, TepeJacT X HOMUHATUBHBIA CMBICH, TEM CaMbIM CHU-
Masi aKTyaJIM3UPOBAaHHBIN B TEKCTE IPU3HAK «KUBOTHOTO HAdaia.

[Ipu ananmusze nByX mepeBoAOB TekcTa moBecTH «Cobaube cepale» He
00HapYXEHO KOHUENTYaIbHOTO CIBUTa MEKAY OPUTMHAIBHBIM TEKCTOM U TEK-
CTaMHU IIEpEBOJIOB, T.K. 0a30Bas KOHIENTyalbHAasl MOJEIb SIBISIETCS YHUBEp-
CalbHOM M NMPUMEHMMOM BO MHOTHX s3bIKaxX. B mepeBomax meraopuyecKux
BBIpOKEHUH MEPEBOAYUKH OOBIYHO HCIIONB3YIOT JBa OCHOBHBIX IEpeBOIYC-
CKHUX pemieHus: 1) coxpaneHue odpasa MeTa)OpHUECKOro BBIPAXKEHHS, YTO TO-
3BOJIAET cOepeub OCHOBHYIO CEMAaHTHUYECKYI0 HAalpaBJICHHOCTh U IIOATBEp-
IUThH B3aUMOJACHCTBHE KOHLENTYalbHBIX MeTa(op «4eIOBEeK — 3TO >KUBOT-
HOE/3BEPH», «UEIOBEK — 3TO COo0aKa» M KIYEBOM TEKCTOBOWH MeTadophl «Co-
Oaube cepmare»; 2) Tpanchopmamus o0pasza, pacKphITHE HOMHHATHBHOTO
CMBICTIa MeTapOPHUYECKOTO BBIPAXKCHHUS, YTO MPUBOIUT K MOAU(PUKAIMU €ro
CEeMaHTHYECKOH CTPYKTYpbl. Heo0X0AMMOCTh pa3nuvyHoro poia mpeoOpas3oBa-
HUHM UCXOAHOHM MeTadopbl MOXKET TUKTOBATHCA HE TOJBKO TPEOOBAHUSIMHU SI3bI-
KOBBIX Pa3IH4Mid, HO ¥ Pa3IHYUSIMHU B COIIMOKYIBTYPHBIX YCTAHOBKAX OTHOCH-
TEJNBHO TOW WM WHOHU cepsl ynoTpedieHus MeTadOprHuecKiX 000POTOB peyu.

[Ipu paccMoTpeHHH MepeBoAa Kak akTa MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKALIUH,
JManora AByX KyJbTyp, IBYX KapTHH MHUpPa, Hy>KHO YYUTBIBaTh, YTO OCHOBY HH-
TEpIIpeTaIMy XyI0’KECTBEHHOTO TEKCTa COCTABIISIIOT YCTAaHOBKH, OIIEHKH aBTODa,
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BKITIOYasi (DyHKIIMOHAJIBHBIC TOMUHAHTBI TEKCTA, 3HAHUE COIMOKYJILTYPHOU CH-
TyanuH, IPeACTaBIEHHON HHOKYIBTYPHBIM TEKCTOM.
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THE COGNITIVE ASPECT OF METAPHOR TRANSLATION (ON THE BASIS
OF THE STORY BY M. BULGAKOV «THE HEART OF A DOG» AND ITS TRANSLA-
TIONS INTO ENGLISH)

Marugina N.I.

Summary. The questions of literary text interpretation, which is determined by the character of
interrelations between textual linguistic units and conceptual linguistic structures are dealt with.
The most significant conceptual structure which plays an important role in modeling the story
«The Heart of a Dog» is «a man is an animal/beast», the semantic structure of which is interre-
lated with the semantic structure of the key textual metaphor in the story. Two different variants
of translation of the story are analyzed to verify the functional load of the key textual metaphor.
Key words: translation, unit of translation, metaphoric expression, culture factor, conceptual
metaphor, key textual metaphor.
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